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Voici le portrait
des sept membres du

Club
des Baby-Sitters…
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NOM : Kristy Parker, présidente du club
SA TENUE PRÉFÉRÉE : jean, baskets et casquette.
ELLE EST… fonceuse, énergique, déterminée.
ELLE DIT TOUJOURS : « J’ai une idée géniale… »
ELLE ADORE… le sport, surtout le base-ball.
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NOM : Mary Anne Cook, secrétaire du club
SA TENUE PRÉFÉRÉE : toujours très classique, mais elle fait des efforts !
ELLE EST… timide, très attentive aux autres et un peu trop sensible.
ELLE DIT TOUJOURS : « Je crois que je vais pleurer. »
ELLE ADORE… son chat, Tigrou, et son petit ami, Logan.
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NOM : Lucy MacDouglas, trésorière du club
SA TENUE PRÉFÉRÉE : tout, du moment que c’est à la mode…
ELLE EST… new-yorkaise jusqu’au bout des ongles, parfois même un peu snob !
ELLE DIT TOUJOURS : « J’♥ New York. »
ELLE ADORE… la mode, la mode, la mode !
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NOM : Carla Schafer, suppléante
SA TENUE PRÉFÉRÉE : un maillot de bain pour bronzer sur les plages de Californie.
ELLE EST… végétarienne, cool et vraiment très jolie.
ELLE DIT TOUJOURS : « Chacun fait ce qu’il lui plaît. »
ELLE ADORE… le soleil, le sable et la mer.
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NOM : Claudia Koshi, vice-présidente du club
SA TENUE PRÉFÉRÉE : artiste, elle crée ses propres vêtements et bijoux.
ELLE EST… créative, inventive, pleine de bonnes idées.
ELLE DIT TOUJOURS : « Où sont cachés mes bonbons ? »
ELLE ADORE… le dessin, la peinture, la sculpture (et elle déteste l’école).
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NOM : Jessica Ramsey, membre junior du club
SA TENUE PRÉFÉRÉE : collants, justaucorps et chaussons de danse.
ELLE EST… sérieuse, persévérante et fidèle en amitié.
ELLE DIT TOUJOURS : « J’irai jusqu’au bout de mon rêve. »
ELLE ADORE… la danse classique et son petit frère, P’tit Bout.
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NOM : Mallory Pike, membre junior du club
SA TENUE PRÉFÉRÉE : aucune pour l’instant, elle rêve juste de se débarrasser de ses lunettes et de son appareil dentaire.
ELLE EST… dynamique et très organisée. Normal quand on a sept frères et sœurs !
ELLE DIT TOUJOURS : « Vous allez ranger votre chambre ! »
ELLE ADORE… lire, écrire. Elle voudrait même devenir écrivain.
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– Silence, s’il vous plaît. Du calme !
Kristy Parker a tapé sur le bureau de Claudia Koshi du bout de son crayon.
– Nous devons commencer la réunion, et je parle sérieusement !
Kristy avait du mal à capter notre attention. Les filles étaient surexcitées. Nous accueillions deux nouveaux membres officiels cet après-midi-là, Mallory Pike et Jessica Ramsey, et, de plus, nous avions eu une demi-journée de congé à cause d’une réunion de profs.
Mary Anne, Claudia, Jessica, Mallory et moi (Carla Schafer) étions vautrées un peu partout dans la chambre de Claudia, en train de rire et de bavarder. Kristy nous regardait du haut de son fauteuil de présidente, et elle n’avait pas l’air très contente.
Avant d’aller plus loin, peut-être devrais-je vous expliquer qui sont les membres du club, et en quoi consiste le Club des Baby-Sitters. Commençons par le club : c’est Kristy qui en a eu l’idée. Elle et Mary Anne faisaient pas mal de baby-sitting dans leur quartier, et Kristy s’est aperçue que, chaque fois que des parents avaient besoin d’une baby-sitter, ils devaient passer des milliards de coups de téléphone pour trouver quelqu’un. « Ne serait-ce pas formidable s’il suffisait d’un seul coup de fil pour contacter plusieurs baby-sitters en même temps ? » a-t-elle pensé. Elle a donc réuni quelques amies pour constituer le club et, maintenant, nous nous retrouvons trois fois par semaine, le lundi, le mercredi et le vendredi après-midi de cinq heures et demie à six heures. Nos clients sont au courant (nous faisons de la pub), et ils nous appellent pendant les réunions. Nous sommes maintenant six au club et, en général, il y a toujours quelqu’un de libre pour aller garder des enfants. Génial pour les parents : c’est simple, pratique et en plus nous sommes des baby-sitters à qui l’on peut faire confiance. Et génial pour nous : nous avons beaucoup de travail, nous nous amusons bien et nous gagnons de l’argent.
Nous gérons notre club d’une manière très professionnelle. Nous sommes toujours à l’heure, nous veillons à être bien informées, nous savons où joindre les parents, à quelle heure coucher les enfants, et nous sommes tout simplement formidables avec les petits. Nous les adorons !
Nous avons un agenda dans lequel Mary Anne inscrit les adresses et les rendez-vous (c’est la secrétaire du club), et moi, les sommes que nous gagnons (je suis la trésorière). Nous avons aussi une sorte de journal de bord que nous tenons à jour. Nous y faisons le compte rendu des baby-sittings et nous devons en prendre connaissance une fois par semaine. De cette façon, nous savons comment cela se passe avec les enfants que les autres filles ont gardés.
Kristy est la présidente, bien sûr, puisque c’est elle qui a créé le club. Elle est très ouverte et, bon, on peut dire qu’elle a la langue bien pendue. Comme elle l’avoue elle-même, ses paroles dépassent parfois un peu sa pensée. Quand elle a fondé le club, Kristy habitait en face de chez Claudia et à côté de chez Mary Anne.
Mary Anne et elle étaient amies depuis toujours. Puis, l’été dernier, la mère de Kristy, qui était divorcée, a épousé Jim Lelland, un type très riche. Jim a installé toute la famille dans sa maison. Kristy a trois frères : Samuel qui a dix-sept ans, Charlie qui en a quinze et David Michael qui a juste sept ans.
À présent, elle a aussi un demi-frère et une demi-sœur. Ce sont les enfants de Jim. Karen a six ans et Andrew, quatre. Kristy aime bien sa nouvelle famille, mais cela représente un énorme changement pour elle, et elle doit s’y habituer. Heureusement, Samuel la conduit aux réunions et la ramène (nous le payons avec l’argent des cotisations), donc ce déménagement n’empêche pas Kristy d’avoir ses activités habituelles.
Claudia est notre vice-présidente. C’est surtout parce qu’elle est la seule à avoir une ligne de téléphone personnelle : sa chambre est l’endroit idéal pour nos réunions. Claudia est aussi différente de Kristy que possible. Elles ont toutes les deux treize ans (comme Mary Anne et moi), mais Claudia est cent fois plus sophistiquée. Kristy se fiche complètement des vêtements ; Claudia est dingue de mode, elle porte toujours des fringues super et a un look d’enfer. Elle est d’origine japonaise, et a de longs cheveux soyeux d’un noir de jais, des yeux sombres en amande et un teint clair et crémeux.
Elle adore l’art et les romans policiers, mais ce n’est pas une très bonne élève. Ce qui est ennuyeux car sa sœur aînée, Jane, est un génie. Claudia et Jane vivent avec leurs parents et Mimi, leur grand-mère, qui est la meilleure grand-mère dont on puisse rêver.
Notre secrétaire, je l’ai déjà dit, est Mary Anne. Elle et Kristy sont très différentes l’une de l’autre, presque le jour et la nuit, mais ce sont les meilleures amies du monde. Kristy est autoritaire, Mary Anne est calme et timide. Elle est également sensible (elle pleure facilement), et elle sait écouter les autres. Kristy pense que les garçons ont été créés pour lui nuire, Mary Anne est la seule d’entre nous qui ait un petit ami régulier : il s’appelle Logan Rinaldi et il est un de nos deux intérimaires. Nous pouvons l’appeler pour garder des enfants quand aucune d’entre nous n’est libre. L’autre intérimaire est une fille, Louisa Kilbourne, qui habite en face de chez Kristy.
Jusqu’à présent, Mary Anne ne s’intéressait pas aux vêtements, mais elle a changé et, maintenant, elle s’habille bien. La seule chose que les deux amies ont en commun, c’est leur physique. Toutes deux sont petites pour leur âge et ont des cheveux bruns et des yeux noisette. Mary Anne vit avec son père (sa mère est morte il y a longtemps) et son chat, Tigrou.
Et puis il y a moi. Je suis la nouvelle trésorière. Jusqu’à présent, c’était Lucy MacDouglas, qui faisait partie du club depuis le début. Mais elle a déménagé à New York, et c’est vraiment triste. Elle nous manque, surtout à Claudia. C’était sa meilleure amie. Toujours est-il qu’après le départ de Lucy, je suis devenue trésorière. Je ne suis pas au club depuis le début. Je ne suis arrivée à Stonebrook qu’en janvier dernier, il y a moins d’un an. Auparavant, je vivais en Californie avec mes parents et mon petit frère David. Mais papa et maman ont divorcé, et mon frère et moi sommes venus vivre ici avec maman. C’est ici qu’elle a grandi. J’aime bien Stonebrook, mais je reste une Californienne dans l’âme. J’aime la chaleur, pas le froid, les aliments naturels, pas les cochonneries. Je m’habille avec recherche, mais j’ai mon style à moi. Je suis très indépendante. Peut-être vous demandez-vous à quoi je ressemble. Eh bien, j’ai de longs, longs cheveux blond clair (jusqu’à la taille) et des yeux bleus. J’attrape des taches de rousseur si je reste trop longtemps au soleil. Et il y a autre chose que vous devez savoir. Notre maison de Stonebrook a plus de deux cents ans et elle possède un passage secret. C’est la vérité.
Bon. Les nouvelles venues au club sont Mallory et Jessica. Elles sont plus jeunes que nous – onze ans – et, pour cette raison, elles ne sont que baby-sitters juniors. Mallory est l’aînée de huit enfants, elle sait donc pas mal s’y prendre avec les petits. Elle a des cheveux roux et bouclés, porte des lunettes et bientôt un appareil dentaire. Elle meurt d’envie de se faire percer les oreilles, mais sa mère ne veut pas. Elle et Jessica ont beaucoup de points communs, mais Jessica est noire. Elle porte également des lunettes (seulement pour lire) et pense que ses parents la traitent comme une gamine (elle non plus n’a pas encore le droit de se faire percer les oreilles). Comme moi, Jessica est nouvelle à Stonebrook. Elle, ses parents, sa sœur de huit ans et demi, Becca (diminutif de Rebecca), et son petit frère John Philip Ramsey, que tout le monde appelle P’tit Bout, ne sont ici que depuis quelques semaines.
Jessica est superdouée pour la danse (elle a des jambes d’une longueur incroyable, un corps mince et gracieux). Mallory et elle aiment les chevaux et la lecture.
Maintenant que vous savez tout sur le club, revenons à la réunion.
Après de nombreux coups de crayon et beaucoup d’interjections, Kristy a enfin réussi à attirer notre attention, et nous avons fait le silence.
Kristy s’est redressée dans son fauteuil.
– Comme vous le savez, aujourd’hui, nous allons intégrer deux nouveaux membres dans notre club.
Jessica et Mallory ont souri, mais moi, je pensais : « Intégrer ? » Où était-elle allée chercher ce mot, alors qu’il s’agissait tout simplement de les accueillir officiellement dans le club ? En plus, elle ne m’avait jamais « intégrée », moi. Elle s’était contentée de faire signe à Mary Anne qui m’avait demandé si je voulais devenir membre du club. Puis on avait fêté ça en mangeant une pizza, mais il n’y avait pas eu de cérémonie. Pourquoi ? Car Kristy était jalouse de moi, voilà. Tout ça parce que Mary Anne et moi étions devenues amies dès mon arrivée à Stonebrook. Kristy était habituée à être la seule amie de Mary Anne. Du coup, elle n’avait jamais pris la peine de faire une cérémonie pour moi, alors j’étais contrariée (juste un peu) qu’elle fasse tout ça aujourd’hui pour les nouvelles.
C’est alors que le téléphone a sonné.
– Je prends ! avons-nous fait en chœur, Claudia, Kristy, Mary Anne et moi.
Comme Kristy était tout près du téléphone, c’est elle qui a décroché.
– Ici le Club des Baby-Sitters. Bonjour, docteur Johanssen… Oui, elle est là. Ne quittez pas.
Elle a passé le combiné à Claudia.
– Elle veut te parler.
Les autres se sont renfrognées. Ce n’est pas de cette façon que le club fonctionne. Celle qui répond au téléphone doit se renseigner sur le travail, raccrocher, proposer le baby-sitting à nous toutes et rappeler les gens pour leur dire qui viendra garder les enfants. Souvent, une seule d’entre nous est disponible, car nous sommes très occupées, nous n’avons donc pas à nous battre pour savoir qui se chargera du travail.
Et nos clients le savent. Alors pourquoi le docteur Johanssen demandait-elle à parler à Claudia ?
Nous n’avons pas tardé à l’apprendre.
Quand Claudia a raccroché, elle a dit à Mary Anne :
– Inscris-moi pour mardi, de quinze heures trente à dix-huit heures.
– Claudia, tu ne peux pas faire ça ! s’est exclamée Kristy.
– Pourquoi ? a voulu savoir Mallory.
– Pourquoi ? Parce que le Club des Baby-Sitters ne fonctionne pas comme ça, voilà tout, ai-je explosé.
Mallory a rougi. Elle a regardé Jessica, gênée.
– Désolée. Je l’ignorais.
– Oh, Mallory, tu n’y es pour rien, lui ai-je dit. Mais c’est pratiquement la règle la plus importante du club. Et Claudia vient de l’enfreindre.
Je me suis tournée vers Claudia en demandant :
– Peut-on savoir pourquoi ?
Elle a soupiré.
– Le docteur Johanssen dit que Charlotte a insisté pour que ce soit moi qui la garde. (Charlotte est la fille des Johanssen, elle a neuf ans.) Elle prétend que Lucy lui manque et qu’elle sait que je suis sa meilleure amie. Ce n’est pas ma faute. Je suppose que Charlotte se sent liée à moi.
Claudia a haussé les épaules, l’air embarrassé.
Cela ne s’était jamais produit. J’aurais voulu que Charlotte me réclame, moi. J’avais l’impression de ne pas être une bonne baby-sitter ou quelque chose de ce genre, bien que je sache que ce n’était pas vrai.
– Eh bien, a fait Kristy d’un ton froissé, si c’est ce que Charlotte désire. On va lui donner sa baby-sitter préférée.
Elle devait éprouver un peu la même chose que moi.
Claudia a baissé la tête, de plus en plus mal à l’aise.
– Mais c’est dommage car nous sommes toutes d’excellentes baby-sitters, a repris Kristy. C’est moi qui ai inventé les coffres à jouets que Charlotte aime tant. (Ce sont des boîtes que nous remplissons de jouets, de jeux et de livres, et que nous apportons parfois avec nous pour les baby-sittings.)
– C’est moi qui ai emmené Jenny Prezzioso à l’hôpital, la fois où elle a été malade, a renchéri Mary Anne.
– J’ai sauvé deux enfants d’un incendie, en Californie, ai-je fait remarquer.
– Oui, vous êtes toutes de bonnes baby-sitters, a affirmé Claudia. Vraiment. (Alors, pourquoi avais-je ce sentiment négatif ?) Lucy manque beaucoup à Charlotte, c’est tout. C’est une situation un peu spéciale.
Kristy a essayé de reprendre la cérémonie, mais le téléphone a sonné à nouveau. Nous avons pris trois autres rendez-vous, un pour moi, un pour Kristy, un pour Mallory et Jessica chez les Pike (ils demandent toujours deux baby-sitters, ils ont tellement d’enfants).
– Vous voyez ? a fait Claudia. Pourquoi vous tracasser ? Vous êtes des baby-sitters géniales et très demandées. Ne pensez plus à Charlotte.
C’est ce que nous avons fait. Du moins le temps de permettre à Kristy d’expédier sa cérémonie avant la fin de la réunion.
Elle s’est emparée du journal de bord et l’a tenu devant elle. Puis elle a demandé à Mallory de se placer à sa gauche et Jessica à sa droite.
– Maintenant, a-t-elle dit, mettez-vous face à moi, et posez votre main droite sur ce livre.
Jessica et Mallory ont obéi, sous nos yeux ébahis.
– Répétez après moi, poursuivait Kristy. Je jure d’être une baby-sitter compétente, sûre et digne de confiance, et d’être fidèle à jamais au Club des Baby-Sitters.
Jessica et Mallory ont répété ce serment (que, j’en étais sûre, Kristy venait juste d’improviser).
– Je vous déclare désormais membres juniors du Club des Baby-Sitters, a conclu Kristy.
Mary Anne a fondu en larmes.
– C’est tellement beau !
Claudia et moi, nous avions du mal à nous retenir de rire.
– Bien, il est dix-huit heures, a annoncé Kristy.
La réunion était terminée.
J’ai pensé par la suite qu’il aurait mieux valu qu’elle n’ait jamais eu lieu.
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J’aime vraiment notre maison. C’est la seule chose ici qui soit mieux qu’en Californie, enfin selon moi. Celle de Californie était très agréable, mais elle n’avait rien de remarquable.
Elle datait de dix ans, était construite sur un seul niveau, dans le style rustique, et ressemblait à toutes les autres demeures du quartier. Je me disais souvent que, sans la porte peinte en jaune vif, j’aurais été incapable de la distinguer des autres. J’aurais facilement pu me tromper en rentrant de l’école et me retrouver chez quelqu’un d’autre. Mais la maison de Stonebrook est merveilleuse et vraiment spéciale. Comme je l’ai dit, elle a plus de deux cents ans. C’est une ancienne ferme de style colonial avec un passage secret, qui faisait probablement partie du réseau souterrain par lequel les esclaves noirs fuyaient le Sud pendant la guerre de Sécession. Comme cette maison est très vieille, les portes sont basses, les escaliers étroits, les pièces petites et sombres. Maman et moi adorons.
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    Le Club des Baby-Sitters

    15. La revanche de Carla
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      Rejoignez Le Club des Baby-Sitters, une série d’aventures drôles et tendres où l’amitié finit toujours par l’emporter !

       

      Carla :

      Avec les autres filles du Club, nous avons décidé de participer à l’élection d’une Mini-Miss Stonebrook.

      La compétition s’annonçait acharnée. Chacune de nous était bien décidée à faire gagner sa protégée. Mais il fallait vaincre le trac et les chances étaient inégales…
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